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T örvény  a nép  eg észség érő l.
Nincsen sem kolera, som tífusz, 

sem egyéb gonosz járvány — s cso
dálatos! — egyszerre Ilire kelt, hogy 
uj törvény készül a közegészségről. 
Azért csodálatos, mert nálunk csak 
akkor kerül szóba valamely üdvös 
reform, amikor nyakunkon van a nagy 
baj, melytől a reform megmentett 
volna bennünket. És ha elmúlik a baj, 
könnyelműen térünk napirendre fö
lötte és a reform eszméje rohamos 
gyorsasággal sülyed a feledés tenge
rébe, ahonnan csak akkor rántjuk elő 
ismét, amikor m ár nyakunkon van 
a baj!

Most azonban nincsen baj, mégis 
aetuális lett a közegészség államosí
tásáról szóló törvény alkotása s ez 
arról győz meg bennünket, hogy most 
végre megvalósul egy nagyfontosságu 
intézmény, amelyre m ár hosszu-hosszu 
idő óta égető szükség van Magyaror
szágon. A készülő törvény természete 
ez: A körorvosokat államosítják. A 
körorvosokat nyilvános pályázat utján 
a belügyminiszter nevezi ki. Fizeté

sük, melyet az állampénztártól kapnak 
1200 korona, ezenfelül működési pót
lékot is kapnak, melylyel együtt azon
ban összjavadai mazásuk a 4200 koro
nát nem haladhatja túl. A körorvosi 
látogatások rendelési, valamint fuvar
díjait a miniszter állapítja meg. A kor
orvos, ha székhelye a legközelebbi 
gyógyszertár 7 kilométernél nagyobb 
távolságra esik, kézi gyógyszertárt 
tartani köteles. Minden községben, 
melynek 4000-nél több lakosa van kör
orvosi állást rendszeresítenek, (1000 la
kost meghaladó községben minden 
01X10 lakosra 1 körorvos alkalmaztatik. 
4000 lakosnál kevesebbet számláló 
községekből a helyi viszonyok tekin
tetbe vételével közegészségügyi körök 
alakíttatnak, mely körök lakossága 
azonban a 12.tl00-et meg nem halad
hatja. Oly községek, amelyek a helyi 
viszonyoknál fogva a szomszédos köz
ségekkel közegészségi körben nem 
csoportosíthatók a községi orvosi szol
gálat ellátása tekintetéből, kivételesen 
a hozzájuk legközelebb eső 4000 lakos
nál többet számláló mezővároshoz,

vagy községhez csatolbatók. A kör
orvos községi segédszemélyzete a szü
lésznő és halottvizsgáló, megjelölésé
nél a körorvost előzetesen meg kell 
hallgatni. A községek kötelesek a kor- 
orvos részére alkalmas lakásról gon
doskodni és azt esetleg uj építés által 
létesíteni.

Mint látjuk ez a tervezet igen he
lyesen és okosan gondoskodik arról, 
hogy mindenütt mindenkinek orvosa 
legyen Magyarországon. Az orvosi 
kar, mely mind hangosabban panasz
kodik méltánytalan és sanyarú hely
zete fölött, bizonyára örömmel üdvözli 
ezt az uj törvényt, mely egy csapás
sal végét fogja vetni az orvosnyomor- 
nak. I)e az ország közegészségügye 
nemcsak uz orvosok kellő ellátásáról 
ős alkalmazásából áll. A őzéi megva
lósítása még számos nagy feladat ki
vitelét igényli. Első sorban áll ezek 
között a köztisztaság, úgy az utczán, 
mint a lakóházakban. Szigorú precziz 
ellenőrzést igényel nem annyira az 
orvosok, mint inkább a hatóság részé
ről a köztisztaság fentartása. Gyö-

C s a k  á lo m  v o l t  h iú  s z e r e lm ü n k ; 
Á lo m , h o g y  e g y m á s t  é r t i  l e l k ü n k ;  
Á lo m , h o g y  é n  t e b e n n e d  é le k  
É s h o g y  m ú z s á m n a k  k é p z e lé le k .

TARGZA;__
H ervadt levelek.

ő s z i  b e t e g s é g e  m e g jö t t  m á r  a  l o m b n a k ,  
S á p a d ó  le v e le k  z iz e g v o  h u l lo n g n a k ,
H u lló  le v e le k n e k  c s ö n d e s  z i s e g é s e : 
S z o m o rú  l e lk e m n e k  e l s z e n d e r t t l é s e .

A n d a l í t j a  l e lk e m  b o ld o g í tó  á lo m ,
O t t  f e le d k e z ik  a  t a v a s z i  v i r á g o n .
T a v a s z i  v i r á g o n ,  b im b ó - f e s e lé s e n ,
P a t a k p a r t i  t i t k o l  ib o ly a - s z e d é s e n .

K é k s z e m ü  ib o ly a ,  v i r á g o k  v i r á g a ,
S z iv e k  b e t e g s é g e ,  s z iv e k  o rv o s s á g a ,
A b b a n  a  k é t  s z e m b e n  a  t e  s z ín e d  é g e t t ,  
A b b a n  l á t t a l a k  é u  h a r m a t o s á n  t é g e d .

O h  j a j ,  d e  a z ó t a  n in c s  i s  n y u g o v á s o m  ; 
A z ó ta  c s ü g g  l e lk e m  c s a k  a  h e r v a d i s o n .  
S z iv e lő je  l e t t e m  v i r á g t a l a n  tó lf ie k , 
M a g a m h o z  h a s o n ló  h e r v a d ó  le v é ln e k  . . .

S Z Á V A Y  G Y U L A .

Álom.
B o c s á n a t o t  n e  e m le g e s s ü n k ,
E g y m á s  s z e m é r e  m i t  s e  v e s s ü n k !
É n  m á r  e g y  c s e p p e t  s e m  c s o d á lo m , 
H o g y  a  m i t  é r e z te m ,  c s a k  á lo m .

S z iv e m  k i  n e m  k e r ü l t e  s o r s á t .
K ö l tő i  á b r á n d ,  n a g y  b o t o r s á g :
A z t h i t t e m ,  m in t  a  s z ü r k e  g ó ly a , 
L e h e te k  k i s  k u n y h ó  la k ó ja .

S  m ig  m a g a m  ily  te rv v e l  g y ö tö r t e m , 
M e r é s z e n  a  f e lh ő k b e  tö r te m  ;
F e n n  s z á r n y a i é t ,  t8  l e n n  m a r a d t á l ,  
M a n n á r a  v á g y ta m  —  s  k á v é t  a d t á l .

K e r e s te m  a  n a g y  ú t r a  t á r s a t  
S  a  k ö z n a p  ü n n e p e m re  l á z a d t  
N e m  m á s ,  c s u p á n  v i r á g  a z  a s s z o n y ,
A  k i t  a  f é r f i  l e s z a k a s z s z o n .

R U D N Y Á N S Z K Y  G Y U L A .

Az okos leány.
H e v e s e n  r a g a d t a  m e g  a  l e á n y  k e z é t  é s  ú g y  

n é z e t t  s z e m e  k ö z é , m i n th a  f o r r ó  lo lk á n e k  e g é s z  t ü -  
z é t  a b b a  a  k ia lv ó  s z ív b e  a k a r n á  á tö n t e n i .

U to ls ó  s z a v a  v o l t  e z , B e r t a ?  V is s z a v o n ja  n e 
k e m  t e t t  s z e n t  f o g a d á s i t ?  K é p e s  ö s s z e tö r n i  a  l e l 
t e m e t ,  s e m m iv é  t e n n i  a z  é l e te m e t  ?

—  N e  v é g le te s k o d jó k , é d e s  G y u la . É n  m in d ig  
n a g y o n  s z e r e t t e m  m a g á t  é s  h a  n e m  v o ln á n k  m in d  
a  k e t t e n  a n n y i r a  s z e g é n y e k , s o h a  s e  le n n é k  a  m á s  
f e le s é  ;e ,  c s a k  a  m a g á é .  D e  l á s s a ,  s a j á t  t a p a s z t a l a 
to m  t a n í t o t t  m e g  r á ,  h o g y  a  s z e re le m b ő l  n e m  l e 
h e t  m e g é ln i .  A p á m  é s  a n y á m  i s  s z e r e t t é k  e g y m á s t ,  
d e  p ó t o l h a t ja - e  e z  a z t  a  s o k  n é lk ü lö z é s t ,  a m e ly o t  
é v e k  s o r á n  á t  s z e n v e d te k  ?

—  M a g a  n e m  fo g  n é lk ü lö z n i .  A z t  m o n d j á k : 
v a n  te h e t s é g e m  s e m e l le t t  m u n k a k e d v e m , l a n k a 
d a t l a n  m u n k a e r ő m .  A m a g a  k e d v é é r t  l é p t e m  a  
m é r n ö k i  p á ly á r a ,  m e r te z  m a  n e m c s a k  b iz to s  k e n y é r  
d e  f é n y e s  jö v ő  ö s v é n y e .

—  F é n y e s  jö v ő  ?  ! S  m ik o r  é r ü n k  e l  a h h o z  a  
f é n y e s  jö v ő h ö z , m i re  m e g ö r e g s z ü n k .  L e g y e n  e g y  
k i c s i t  o k o s .  G y u la  ; te g y e n  ú g y , m in t  é n : k ö s s ö n  
é s z h á z a s s á g o t .

—  H á t  m e g a  e g y  l e lk e t l e n  t e r e m t é s !
E z t  a z o n b a n  c s a k  e g y  e m b e r  m o n d ta .  A  t ö b 

b ie k  n e m  g y ő z té k  i s m é te ln i ,  h o g y  K ö v e s d y  B e r t a  
o k o s  l e á n y ,  a m i é r t  s z a k í t o t t  a  g y e r m e k á b r á n d o k -  
k a i  é s  e l s z á n ta  m a g á t ,  h o g y  a  d ú s g a z d a g  B á ro d y  
B e r t a l a n n a k  n y ú j t s a  k e z é t ,  a  k i  h a t v a n  é v e  m e l le t t  
k r ő z u s  h í r é b e n  á l l.

M ic s o d a  f é n y e s  s z e r t a r t á s  v o l t  a z , m e ly e t  Bá
r o d y  B e r t a l a n  t a r t o t t ,  k e r e t ü l  a b h o z  a z  é l e th e z ,  
m e ly b e n  k i z á r ó l a g  a z  ö v é  le s z  a  c s o d a s z é p  t e r s m t é s .  

A raenoyawwjiy remek öltözéke a ptmpáf
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keres reform segíthet csak ezen a 
téren.

Itt vannak aztén a kórházak, ezek 
között első sorban a közkórházak, 
melyeket dieséretökre legyen mondva 
— sok törvényhatóság, város és köz
ség a legnagyobb erőfeszítések árán 
tud csak föntartani. A közkórházak 
annak a néposztálynak állnak szol
gálatára, amelyik elsősorban igényli 
a közegészségügy államosítását. A 
szegény emberek. S éppen ezért alig 
lehet közegészségügy államosítását el
képzelni anélkül, hogy az állam, ha 
ha nem is államosítja, de mindenesetre 
hatalmas támogatásában részesíti a 
köakórházakat. Ez egy nagy fontos
ságú tétole a kérdés megoldásának. 
A közkórházak 80'/«-ánek hiányos a 
helyisége, berendezése ápoló és orvos- 
testülete, s ezenfelül a napi ápolási 
dijak oly annyira fel vannak már 
esigázva, mint akár Budapest egyik, 
másik magánjellegű kórházába. Ez 
nagy hátránya a közegészség ügyének, 
oka pedig az, hogy a községek, váro
sok és törvényhatóságok szegények 
ahoz, hogy modern megfelelő közkór
házakat rendzzenek be és tartsanak 
fönn. Az államosításnak bizonyos ha
tárig ki kell terjeszkednie a kórházak 
ügyére is, mert anélkül csakfél munka 
lenne az uj törvény.

A magyar királyi földmivelésügyi miniszter va
lamennyi vármegye alispánjához és valamennyi tör
vényhatósági joggal felruházott város polgáimeste
réhez a következő

rendeletét Intézte.
A hazai bortermelés érdekében kiváló súlyt 

helyezek arra, hogy a mesterséges borok készítésé
nek ós forgalomba hozatalának tilalmazásáról szóló 
1898. XXIII t-cz. rendelkezései mindenki által, 
kivétel nélkül szigorúan megtartassanak.

Ennélfogva — tekintettel a szüret közeledé
sére — múlt évi julius hó 28-án 7618/elu. szám

ékszerek, mind-mind a vőlegény ajándéka. Bizony 
nem csoda, ha ilyesmi lá ttá ra megkáprázik egy 
nélkülözéshez szokott leány szem.

A leány öntudatosan mondta el, hogy szereti 
ezt a férfit és az agg férj száraz, fakó ajkain ké
jes mosoly vonaglott végig, mikor kiejtette, hogy 
boltaiglan hü társa marad.

A két arany karika összefűzte életüket s a 
pap áldást mondott e frigyre.

Határozottan lépdelt á t a templom hajóján. 
Ezer és ezer gyertya lángja szórt fényességet a 
boltíves falakra. Egyszerre a 6orban mintha kiol
tottak volna mindent, sötétség támnda. Mintha an
nak a két fekete szemnek sötét sugara éjszakába 
borította volna a díszes kíséretet, a fényesen vilá
gított templomot.

Két fekete szem, Számosy Gyula szemei. Ott 
husódott meg egy oszlopnál s úgy nézett, mint a 
ki nem hiszi, amit lát.

De azért Bárody Bertalan száraz, csontos kar
jaival magához szorította a puha kart, mely rátá- 
maszkodott.

A kapuhoz értek, a hol fényes fogatok vártak 
a násznépre. Az elsőbe a férj segítette fel fiatal 
feleségét. Nehéz fehér atlaszszal volt kipáraázva. 
Szín uj szerszám ragyogott a két pompás fehér 
lovon. Pompás lakoma rekesztette be a szertartást

alatt kelt leiratom kapcsában újból felhívom a 
Czim figyelmét arra, hogy a törvényhatósága terü
letén lakó szőlősgazdák az idézett törvény, illető
leg a végrehajtási rendelet rendelkezési tekinteté
ben kellőleg tájékoztattassauak.

K czélból — amennyiben ezt saját törvényha
tósága egyes községeiben indokoltnak tartja  — 
haladéktalanul intézkedjék az iránt, hogy az érde
keltek, saját érdekükben, a legkiterjedtebb módon 
leendő közzététel (hirdetmények, kidobolás, stb.) 
utján, mindenesetre még a folyó évi szüret meg
kezdése előtt különösen arra tigyelmcztettessenek, 
hogy a bortörvény (1893. évi XXIii. t.-cz) és az 
ennek végrehajtása tárgyában a kereskedelemügyi 
miniszter ur által a belügyi ós pénzügyi miniszter 
urakkal, valamint velem vgyetértőlcg .03850/97. sz. 
alatt kiadott rendelet értelmében a mustba vagy a 
borba, úgyszintén a már kész, kierjedt törköly- 
borba vizet ke vond, bármi csekély mennyiségben 
is, feltétlenül tilos, még akkor is, ha ezt maga a 
vevő kiváuuá; továbbá tilos a természetes bornak 
a törkölyborral vagy gyümölcsborral való összeke
verése (Összeházasítása) is

A víz használata csak a törkölyből- készítésé
nél van megengedve, de o tt is csak az idézett vég
rehajtási rendeletben körülírt megszorítással.

Egyszersmind ügyei t e..t*.'ton<lok az érdekeltok 
arra is, hogy aki a fenti tiltott módon készített 
vagy kezelt bort forgalomba hozza vagy eladja, az 
az 1893. XXIII. t . é r t e l m é b e n  600 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel büntettetik, aki pedig a 
bort maga vizezi, vagy más tiltott anyagokkal ke
zeli, vagy a természetes bort törköly borral vagy 
gyümölcsborral összekeveri, az mint mesterséges 
bor készítője, 600 koronáig terjedhető pénzbüute- 
téss« 1 ós ezen felül még 2 hónapig terjedhető il 
zárással büntettetik a ezou ki vili az illetőktől a 
tiltott módon kezeit borok még el Is koltzandók.

Felhívom u Czimet stb.
DARÁNYI, «. k.

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
G ró f  S zéch én y i T iv a d a r  v. b. t. t.,

országgyűlési képviselőnk Barthftlea István vasut- 
engedélyessel f. hó 19-én városunkban időzött a 
vasutügyben legközelebb tartandó értekezlet idejé
nek megállapítása és egyéb toondők megbeszélése 
végett. Az értekezlet valószínűiig f. hó 30-án lesz 
megtartva, de véglegesen még nincs meghatározva 
a nap.

— R eisz ig  E d e  fő ispán , Koller Kálmán 
vármegyi főszámvevő és Boros Károly irodaigaz
gató kíséretében f. hó 21-én Muraszombatba érke
zeit a szolgaidról hivatal ügykezelésének megvizs
gálása végett. Öméltósága ittartózkodása alatt. özv. 
Szápáry Gózáné grófné vendégszeretetét élvezi.

— S e g é ű je g y z ő v á la s z tá s .  A lemondás 
folytán megüresedett tótkereszturi segódjegyzői ál
lásra f hó 21-én Rozgonyi Antal csendlaki jegy
zősegéd választatott meg.

Mielőtt nászúira keltek, Bárody elvitte leendő 
otthonába a szép asszon} át Tündér kastély, mese
beli kincsek tárultak Berta szemei elé. Ilyen gaz
dagságot még álmában sem látott.

A fiatal asszony szemei megkápráztak. Látó 
érzékké vált még a lelke is, úgy szívta föl azt a 
soha nem láto tt fényt, pompát. És ez mind, 
mind az övé, cserében azért, hogy megtudott al
kudul a szivével. Milyen előnyös csere!

Nászutjuk remek volt. A férj figyelmes, táu 
túlságosan figyelmes is volt. Rabszolgai alázattal 
leste minden pillantását. Az öreg ember fa'.ó, ki- 
hamvadt szeméből egy-egy szikra pattant ki, mi
kor elmerült asszonya nézésében. Magához, fony- 
nyadt mellére szívta azt az üde, kívánatos teremtést.

Tehette. Az övé volt.
Minden nagyobb városban drága ajándékot 

vett feleségének a vén férj. Berta már egészen 
belefáradt a nagy gyönyörűségbe, amit az az érette 
sovárgó ember szerzett neki az egyetlen eszközzel, 
a mivel rendelkezett: tengersok pénzével.

Olyan veit az élete, mint azé a virágszálé, 
melyet a partról szakit magával egy odacsapott 
hullára.

Kábult, szédült ós oly jól esett neki ez as ön
kívület.

Kinek lehet az övénél fényesebb élete?

— K eresz tszen te lé s i ü n n e p é ly e  volt a 
múlt vasárnapon a vizlendvai fárának Alsó-Csalo
gány községben, ahol Mesioa Miklós ottaui gazda 
saját költségé* egy művészi kivitelű keresztfát á l 
lítta tott fel. Három plébánia népe gyűlt össze a 
helyszínére. Vizlendváról Csárics József, Perestóról 
Bngáry N. János plébánosok és Felső-LendvAról 
Dívjak Endre káplán vezetése alatt jöttek a iiivők 
körmenetben. A megáldást dr. Ivunóczi Ferencz 
csendlaki esperes végezte.

— Bényi K á lm án  állami anyakönyvi fel
ügyelő az anyakönyvi hivatal megvizsgálása czéljá- 
ból járásunkban időzik.

— A  L e n d v a  és m e llék fo ly ó in ak  tiea- 
tO fa tá s a .  jZaluvármegye alispánja a Lendva pa
tak ós összes mellék vizeinek — ádorvényi csatorna, 
Kebele, Bakonicza, radamosi csatorna, Feketeór 
(Csorna) Csernecz, Libenioza, zsidahegyi, bngonyai 
és szárazhegyi vízfolyás — tisztogatását elrendelte 
a vízjogi törvény 40. §-a alapján, miután az érde
keltek társulattá alakulni nem voltuk hajlandók. 
A munkálat mintegy 442,559 köbméter földmozgó- 
sitást igényel s az összes költség 300,0 >0 koronára 
van előirányozva, mely összeget az érdekeltség vi
seli. Az érdekelt területnagysága 13,5 40 kát. hold
ban állapíttatott meg s igy egy kát. holdra 22 
kor. 16 fillér költség esik. A munkálat foganatosí
tásával az alsó-lendvai járás főszolgabirája bízatott 
meg. A munkálatok a fenti határozat jogerőre 
emelkedésétől számítolt 3 óv alatt a szombathelyi 
kultúrmérnöki hivatal műszaki vezetése alatt haj
tandók végre. — Remélhető, hogy o nagy fontos
ságú és nagy horderejű munkálatot, mely járásun
kat is közelről érinti, az érdekeltek minél előbb 
a kivitel stádiumába fogják juttatni. Bárcsak ná
lunk is megindulna végre a Lendva patak tiszto
gatási munkálat, mely már évek óta húzódik.

— N év m ag y aro s ítá s . Nemecz János vas- 
polouyi lakos „N ém etire  változtatta vezetéknevét 
belügyminiszteri engedéllyel.

— A  m u raszo m b a t- já rás i g a z d a k ö r  
az idei szarvasmarha-, sertés- ós baromfi-díjazását 
szeptember hó 15-ón Muraszombatban tarto tta meg. 
Előtte való nap kellett volna a tejelő-versenyre je
lentkezni, de Vratarics Iván kis-szombati földbir
tokoson kivűl eenki sem hajtott fel tehenet a te
jelő-versenyre. Sajnálatos jelenség, meg lehet, hogy 
as első kísérlet után viseltettek gazdáink osak 
idegenkedéssel s a jövő tejelő-verseny lránt már 
nagyobb lesz az érdeklődéi. Az Allatdijazásra 6 
bika, 12 tehén ős 20 üsző, 5 sertés s 3 család 
baromfi lett felhajtva. Es sem sok, de szép állatok 
kerültek bírálat alá. A biráló-bisottság serény műn* 
kássága után elnök Öméltósága már 12 óraker ki
hirdette az eredményt, mely szerint bikákért dijat 
kaptak : Gróf Szápáry László díszoklevelet, Gorcsán 
István, Halmosfő I. dijt (20 korona), Csaplovits 
Ferencz, B&ttyánd II. dijt (15 korona), Legény 
Miklós öreg, Tölgyes III. dijt (10 koronát), Hor
váth Károly, Várhely IV. dijt (5 koronát). Tehe
nekért: Sanct Julién Clemens gróf, díszoklevelet, 
Vratarics Iván, Kis-Ssombat I. dijt (10 korona), 
Titáu István, Kis-Ssombat II. dijt (15 korona), 
Dobossy István, Ferenesfalra III. dijt (10 korona), 
Czigüth Jáuos, Borhlda IV. dijt (5 korona;. Üszők
ért : Gróf Szápáry László, díszoklevelet, Kfthár 
István, Mezővár I. dijt (20 korona), Vratarics Iván, 
Iíis-Szombat II. dijt (15 korona), Láposa Ignács, 
Murassentes III. dijt (10 korosa), Koszednár Já-

Esős nap volt. Veiencséből egy gyönyörű fek
vésű kis olasz városba rándultak, de a rósz idő 
áthúzta számításukat. A szobába rekedtek.

Berta a kis szálló ablakánál állt és czéltalan 
révedezés után a sxemköztes házra esett tekintete. 
Egy fiatal, középosztályból való nő állt az ablak
nál, karján parányi gyermekkel. Mellettük az ass- 
ssonykánál alig öregebb férj, aki hol a kis babá
val gyügyögött édesen, hol az asszonyhoz látszott 
szerelmes szavakat intézni. As asszonyka mosoly
gott. ledobva válláról a kis selyemkendőt, mintha 
melege lenne. A férj hosszú esókot nyomott a fe
detlen válra. Berta összeborzongott.

Fázik? kérdezte Bárody.
Nem felelt.
Átölelte reszketeg karjaival.
Mégis fázik ?
Most még jobban.
Nézze, milyen szépen ég a tűz a kandallóban.
Nem fordult vissza Mozdulatlanul tapadtak 

szemei az előbbi irányba.
Nézett, nézett . . . .
Nézte az okos leány a  — boldog asszonyt.

KÖVÉR ILMA.
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ű o s ,  Fernncztalva IV. dijt (5 korona) Sertésekért: 
Züger Alajos, Kis-Szo hat 1. dijt (15 korona), Jó 
nás István.  ̂ Kónafő II dijt, (lo  korona), Gortsán
Bátya* Havi mos Ili .mt. (.'» ...siona). Baromtiakért: 
Siftár B-sjoa, Miuns/orabat I iijt (5 korona), Mar
tinét^ .•Í2klö>:, Mo: ászt n es íl dijt (5 ko/ouát). Le
hár Mátyásnak, u.mt a M^sznyán felállított minta 
parasztba**! -ág kezelőjének, 10 korouát Ítélt oda, 
inért a gii.'.uis ;ga részére kapott 3 darab szarvas
marhát szépen go.idozta. Végül elnök őmóltóaága 
huzditotta t jelenlevő !.itársakat, hogy a meg
kezdett utón csair ío’j  tus.sák i s/.arvasmarhate- 
nyésztést s igy idővé: kiváló táj faj tára tehetünk 
szert^ Lzu.aii köve.*,kezet! .< sorsolás A trieu it 
Horváth Mátyás Ba; óczról nyerte img. 5 —5 gyü
mölcsfát nyertek: Zrintf/ki Forencz Musznya, Fii* 
szár Fereucz Mura ázom bar, B«rbaries Mátyás H al
mos, Kajner Ferenc/ Korong. Kovacsics józsot 
Jlatthyányfaiva, Sa rúg a Frigyes Fclsö-Lendva, Küzma 
perem;/ Pálmafa, Malacsies Péter Benedek, Kühár 
Sándor BaHyánd, Merklin Iván Tihoría. Zsihrik 
István Kónafő, Korosecz János Sándorvöigy, Kőim 
Lij.r't Muraszombat Muraszombat, Basa István, Ka 
dófalva. Csaesinovics Imre Batthyánfalva, Gejgorics 
József Málnás, Pintarics Miklós Mártonhely, Dani 
István Tiborfa, Ssaáry József Muraszombat, Bánii 
Mátyás Kislak. A d.jnzás után a bíráló-bizottság a 
Dobrai-féle vendéglőbe tért, ahol szivből eredő jó- 
kivánatok között önte ttek  poharat jóién nem levő 
szeretett elnökük egészségére

— M ik o r  a  r é s z e g  a l s z ik .  Történt, nem
régiben. hogy Szmodies Forencz szabadhegyi lakos 
elment a falu korcsmájába, s o tt olyant mulatott, 
hogy ülőhelyén nyomta el az álom. Amig aludt, 
valaki eilopta :i zsebéből a kendőbe takart 60 ko
ronáját. A lopással a korcsmámat gyanúsítják, ki 
ellen tanuk is bizonyítanak A gyanúba vett korcs
máiéit Kdje'eotették a muraszombati jbiróságnál.

K e tö ré s . Novak István gesztenyósi lakos 
házába betört a minap Noyák János odavaló la
kos és ellopott 46 k<>r. 96 fillér készpénzt, pipa
dohányt, szivrt és néhány pipas/árt. A beis neres
ben levő tetteinél mindent megtaláltak, amit név
rokonától ellopott, az itán följelentették az ügyész 
séguél.

— M e g m a r ta  a  v e s s e t t  e b . Birószókon 
Rátner Ferenc/ öt. éves fiút a veszett eb megmart. 
A beteget azonnal Budapestre szállították

—■ Á lla t-k iv i te l i  U la leua . A feldbachi ke
rületi kapitányság a muraszombati járásból szár
mazó lovak, sortésok és kérődző állatoknak bevi
telét eltiltotta A fűi mivelésfigvi miniszterhez er
ről ez indokolatlan tilalomról azonnal távirati je
lentés tétetett.

— E l le p e t t  k a c s o k .  Kolarics József má- 
riabavaai lakosnak a kertje alatt folyó patakból 
ÍJ  darab szép kacsáját ellopta Baranya Mária ki 
rályfai csavnrgó czigányleány, kinek viselt dolgai 
ismeretesek mindenfflé. A kacsákat egy maiaczért 
elaadta s azután eltűnt a látóhatárról. A csend
őrök azonban elfogták s miután tetté t beismerte, 
följelentették a muraszombati járásbiróságuál.

— H iit lo n  sz e re tő '. Zrim János battyáníalvi 
béres és Scsancsár Katalin ottani leányzó már két 
év óta szerették egymást. A leány azonban nem 
győzte bevárni azt az örvendetes pillanatot, midőn 
a legény bekopogtat hozzájuk, hogy kezét meg
kérje s megszegve a hoidvilágos estéken annyiszor 
elmondott esküjét, a béreshez hűtlen lett. Zrim Já
nost ez nagyon elkeserítette s hogy könnyítsen bá
natán, a minap este megleste imádottját s úgy el
verte. hogy a leány testi sértéseket szenvedvén, 
feljelentést te tt a helybeli kir. jbiróságnál.

Irodalom.

A z an g o l-b ú r  h áb o rú , a chinai bonyoda
lom, az olasz király meggyilkolása, mind olyan vi
lágesemények voltak, a melyekről teljeset; kimerítő, 
részletes tudósítást csak olyan nagy terjedelmű 
napilap tudott olvasó közönségének adni, iuiinő 
hazánkban egyedül az Egyetértés Az immár 34-ik 
esztendeje fennálló „Egyetértés", a külföldi világ
lapok nagyságában jelenváa meg. nemcsak a bel
földi, hanem a küliüldi fontosabb és érdekesebb 
eseményekről is a legkitűnőbb, bő tudósításokat 
adja. Az egész magyar olvasóközönség tapasztal
hatja azt évek hosszú sora óta, hogy az „Egyet
értés ezen a téren valóban versenyen kívül, egye
dül áll a napi sajtóban. P árjá t ritkítja az „Egyet
értés" abban is, hogy az országgyűlési tódósitásai- 
ban pártkülönbség nélkül nagy részletességgel 
közli a szónokok beszédeit. Politikai értesülések 
dolgában is mindenkor előljáit, az „Egyetértés." S 
a ki az „Egyetértés"-re őzet elő, az a legkiválóbb 
szépirodalmi élvezetet biztosítja magának és csa
ládjának. Az „Egyetértés" regónycsarnokábau vagy 
a legkitűnőbb idegen irók fordított regényei jelen
nek meg, vagy magyar Íróink jeleseinek gárdájából 
ir valamelyik regényt a lap számára. Tárcza-rora-

tá t ismert nova iró k  h ív ják  el s Eötvös K.irolv, a 
legmagya a b b  iré, kinek eddig közült tározói h i
hetetlen sikert értek el, egyedül az  „Egyöté; te st
be Írja tá ró é it . A lap veiére Eötvös Károly. íő- 
muukatársa Kossuth Ferenc/, felelős szerbe ../lője 
Diencs Márton. Az nj évnegyed küszöbén az . Egyet
értés" kiadóhivatala (Budapest, IV. Papnővedde- 
utc/.a 8. a*.) szívesen küld mutatványszámot annak, 
a ki a czimét egy levelezőlapon beküldi. Az „Egyet
értés előfizetési ára negyedévre 10 kor., 1 hóra 3 
k o r. 60 fillér.

P á r i s i  d iv a t .  A ázóp hölgyek szebbek, a csúnyák 
viszont csúnyábbak sohasem  lehettek talán, m int most, 
m ikor az öltözködés divatja a mostani eszme- és szingaz- 
dag, néha valósággal jelm ezszerű Irányt követi. !)o az, 
hogy valakinek külsőjére igazán előnyősön vagy hátrá
nyosan hat-e ez a divat, az t kizárólag csakis az dönti el, 
jó  divatlapja van-e valakinek vagy sem. — A bécsi és 
berlini divatlapok mind nehézkesek ahhoz Ízlés tekinteté
ben, hogy ezt az uj irányt követhessék; a Párisi Divat 
az, am ely czim ének igazán m egfelelöleg a  franczia íóvá- 
ros hölgyeinek öltözködési titka iba avatja  a m agyar 
hölgyközönséget: kezükbe adva nekik a  siker minden tit
kának  kulcsát. Mivel a lap ábrái n Párisban készülő min- 
taruhák  fénykép-m ásolatai m ind, a czikkek pedig nem 
csak az t m agyarázzák inog, m ilyen a divatos toiletío, ha
nem hogy- mikép lehet azt ép oly elegánsan s m égis ol
csón előállítani részben a lap kitűnő szabásm intái nyo
mán. — Héven vannak a lapban a szabásra, divatos kézi
m unkákra, lakásboroudozéaiö, szópilószetro, háztartásra, 
társaséiotro vonatkozó czikkek. — m ustrált regényei is 
m ár »z első évfolyamtól kezdve kedvelt olvasm ányai a 
közönségnek. A .P áris i Divat* ulöilzetósi ára egy évre 
1(1 kor., félévre 8 kor., negyedévre 4 kor. A Pesti Hírlap 
politikai napilappal együtt negyedévre 1) kor.

•Tőkul, M/ikszrth, Tóth B é l a .  A hazai irodalom 
elism ert első kiliinóséyei. á  mind u három  rendes mun
katá rsa  a  Pesti H írlapnak, mely m ár csak o réven  is el
ső helyen áll napilapjaink között. Jókaitól Fölistenek bo
londságai czim a la tt hum orisztikus regényt közöl az uj 
negyedben a Pesti H írlap ; Mikszáth Kálmán ismét na
gyobb elbeszélést i r ; Tóth Béla pedig vasárnapi tárcsái
é i  m indennapi Esti loveleivel szerez kellemes órákat a 
lap olvasóinak. T erm észetes ós tudvalevő, hogy az itt ki
em elt illustris m unkatársak  köré m ég egész serego so ra
kozik legjelesebb publicistáinknak és tá rczairó inkm k. A 
Pesti Hírlap azonkívül, hogy legjobb és legbővebb ta rta 
lommal je len ik  meg, — napról-napra 20—24 oldalon 
előfizetőinek rendkívüli kodvozmónyekot Is nyújt. Első 
helyen áll ezek közt a Pesti Hírlap nagy képes naptára, 
m elyet minden olőfizotő teljesen  díjtalanul kap m eg a 
karácsony előtti héten. Az 1901. évi naptár fodiszét Uj 
csillagok czim ala tt a  fővárosi és vidéki színházak prima
donnáinak arczkópcsarnokn fogja képezni. A nap tá rt min
den előfizető m egkapja ugyan, de mégis csak úgy, ha 
legalább m ár negyedéve já ra tja  a la p o t; azért figyelmez
te tjü k  a m agyar olvasóközönséget a m ost boköveíkezó ok
tóber deczembori uj negyedre. Az előfizetés negyedévre 
7 korona, egy hóra 2 kor. 40 fillér. A Párisi D ivat ez. 
nagy képes heti divatlappal együtt negyedévre mindössze 
9 korona. Az előfizetési dijak a P esti Hírlap kiadóhiva- 
talaba (Budapest, V., Váczi-kürüt 78. sz.) czimzendók.

S e ly e m -d a m  a s z t-n ú t  a
9  fo r in ttó l

feljebb 12 meter! póstabér és vámmentesen szállítva! Minták 
póstaforduitáviil küldetnek; nemkülönben fekete, fehér és 
színes „Henueberg-sclyeni11 4ő krtól 14 frt G5 kiig méte
renként.
Henneberg ll., se/yengyáros CS. ÉS kir. Bflvail-3Zálllló Zü
richben. 4

2105/1900.

Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a  m. kir. állam
kincstár végrehajta tnak  Korosccz József sándor- 
Tölgyi lakos végrehajtást szenvedő elleni 97 kor. 
80 fül tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a muraszombati kir. j'birósag területén 
lévő. Sándorvölgy község határában fekvő, a sárnlor- 
völgyi 100. az. tkkvben A I. 3—4. sor. 96, 104. 
hrsz 27 házBz. birtokra 404 kor és a 129. sz. 
tfcvben A, I. 1—2. sor. 88. 106. hrsz. birtokra az 
árverés 378 koronában ezennel megállapított kikiál
tási árban elrendelte és hogy a fenuebb megjelölt 
ingatlanok az

18GO. év i o k tó b e r  hó 19-ik  s á p já n  
délelőtt 10 órakor Sándorvölgyfln, aközsógbiró há
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
to tt kikiáltási áron elöl is eladatni fogunk

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárán.ik 10*/9 át vagyis 49 korona 40 Hűért és 
87 korona 80 fillért készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.-cz. 42. ij-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi novemberhó 1-én
3333. sz. alattkeit igazságügyminiszteri rende
let 8. S-ában kijelöit óvadékképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. § a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

K e l t  M u r a s z o m b a tb a n ,  a  k i r .  j b i r ó s á g  m in t  
telekkönyvi hatóságnál 1900. évi junius hó 22-én.

M A T A ü S C I I E K , a lb iró .

519/1900. v. sz.

Árverési hircatmény.
Al lűrt biró.-v i vő. .• ....jtó a i.X z. 102.

§•« éltCiiilÓb. .. t-Ztlil:. \- i. i.' . . i .i.i :,szom
bati kir. j á r  ... ... i ■ óvi V . , •
következtébe í Dl Kaái Elek ügyvéd óit Ba-
gáry Kuli::ar. .i.iiH.u^i ..iko, j' . ... _ . :„r |nki
1 . 150 k« r  40 HU. : .
hó 11-ón íot'am :iositu .t ki-.U ... , ,  j .  . •. »» lo-
foglall f i ' koron i ■1 ......... . . .
ingóságok u. in.: rozs szalmával, t.n .'r., a. uoruna.
doszka, széna, boiju, sori és, !. i • - l-ira ,
kád, hordó, s/oouboii bútor t%:> hol aüó ta r , .a  . :>,itv;inoa 
árverésén  oladatnak.

Moly árverésnek a m uraszom bat kir. jarádbiróság 
1900. évi V. 2S7.z. számú végzése folytán 3 íO kői 10 üli. 
tőkekövetelés, ennek 1899. novem ber Íö. n ipjnt.,.: já ró  rv u 
kam ata i és odiiig összoson 84 kor. 78 iilliórbee biróilag 
m ár m egállapított költségek erőjéig Vidorlak községben 
Zsöks liyörgy végrehajtást szenvedett Itkáauu leendő 
eszközlésére

1300 . óvi szep tem b e r hó 23 . n a p já n a k
délelőtti 11 ó rá ja határi-iöül kitüzetik és aiiiioz a  vonni 
szándékozók oiy m egjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
ériu te tt ingóságok az 1881. óvi LX. t.-cz. 1U7. és lob. g-a 
értelm ében készpénzfizetés m ellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul Is el lógnak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások Is 
lo- és íelülíoglaithtták 6 azokra kiológHAsi jogo t nyertek 
volna, üzen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. I 2 ü. §-a* értel- 
múbon ezok jav á ra  is elrendeltetik.

Kelt Muraszombat, 1900. évi szeptem ber hó 15-én.
SZABADFY JÓZSEF, 

kir. bírósági végrehajtó.

Hirdetm ény.
Riúllrott, a njárSosjijdyl, fjí-jQSdi 

és Ss«Ot-bii>orl S&sx«£ fljgi.isíiaif.jat,

mely ál! 50 hold szántó és 30 hold rétből,
úgy a nyártOQbeiyi 22. Sz. Ví/jdiigSö «s 
hozzá tartozó gazdasági ĝ üí«i(;in>(>t 
ö r ö k á r b a n

1 0  éiri tö r le s z té s re
gladoit).

Bővebb felvilágosítást náltun nyer
het a vevő.

H oíiruan P e re  néz,
K á r t o n h e l y .

s \  i í  r  C  -3) t j  u  eS. Zá ̂  I

(íz ö sszes o rv o s i tu do
m á n y o k  tu d o r a  

rendel a regedei közös 
kórházban és lakásán

belső bajoh-, sebészeti és n ő i b a jo k
nál, ag y  szü lésze ti eseteknél

reggel 9 12 óráig, 
délután 2 -8  „ 6-26

Reg’etíe, Főtér 133. (Fluck-fcle házban.)

M áriaeze lli
gyom orcsep pék

a gyomorbajokban kitünően Ju.tó, azért mi

nélílü^ zí,c' ‘ i8 ii <is réglsfnsrt ház szer.
1 Étvágjrtalanság, a gyomor tyenge-

sége, keUemetlen szagu lélegzet, feliuvódas, s'avanyu 
felpufogés, kolika, gyomorégés, feles nyálképzodés, sárga- 
euenszereÖmÖr háayas’ Sycmcr öőrcs és szorulás hathatós

Fejfájás, a gyomor túlterhelése, étel- és itallal, 
máj giliszta- es baemmorrlioida-liántalmak ellen is mint 
hatható gyógyító szer kipróbálva.

A fontemlitctt betegségeknél a M áriaezelli gyomor- 
cscppi a évei; hosszú során át te tt tapasztalatok után 
mint a legjobb szer lett kipróbálva, miről a iézonvitvá- 
nyok egesz serege tanúskodik. Egy üveg iiaszuála.i uta’sitás- 
í.al ara 40 kr. kettosüveg 70 kr. Föeiárusió:

[Jto’j  Ryő(0 '.<z"ivsz a „Kör*} ve- KnQan.“
* nyógylárában Bucs i .  i'ieisplimarkt t 

Minden gyógyszertárban kapható.

Főraktár: T ö r ö k  JÓ 2 . s e f ,  Budapest, VI. K irály utcaa 12.

- ______ _______  4—24.
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O sz trá k -M a g y a r  B ank
s z o m b a th e ly i  f ió k in té z e t .

Az O s z t r á k - M a g y a r  B a n k n a k
helyben újonnan íe iáliitott íiókintézete 

1 9 0 0 . évi szeptem ber 17-én
fog a ©

S z i l y  J án o s-u tcza  36. sz. Ó*
ház e lső  em eletén  ©

levő helyiségekben m egnyittatni. Az irodai W
órák egyelőre

r e g g e l i  S  ó r á t ó l d é lu t á n i  2  ó r á ig  ©
állapíttattak inog. Q

A íiókintézet üzletköre kiterjed :
a) bankképes váltók, értékpapírok és szelvé- 

nyék leszámítolására,
b) váltók, értékpapírok és szelvények bizomá

nyi beszedésére,
c) váltóelfogadványok bizományi beszerzésére 

(az elfogadott első váltó átvétele stb.),
d) a giro-forgalomra,
e) bankutalványok kiállítására a  két fóintú- 

ze tre és valamennyi bankiiók-intézetre,
f) kölcsönképes értékpapírokra való kölcsön

zésre,
g) egy évnél nem régebben lejárt szelvé

nyek kifizetésére,
h) m indennemű értékpapírokhoz tartozó 

szelvényivek bizományi beszerzésére, amennyi
ben a  szelvónyivek átvétető valamely bank
intézet helyén eszközölhető,

i) az elővételi jog bizományi gyakorlására 
és értékpapírokra teljesítendő befizetésekre, 
valamint konvertálandó kötvények kicserélésének 
eszközlésére,

k) értékpapírok és érmék bizományi vételére 
és eladására.

l) külföldi helyekre szóló checkek és utalvá
nyok bizományi beszerzésére,

m) letétek átvételére a bécsi vagy buda
pesti fóintézethez való beküldés ozóljából,

n) arany rudak, valam int aranyföveny és arany
por, továbbá külföldi és kereskedelmi arany-ér
érmék beváltására m eghatározott áron,

o) bankjegyeknek és a koronaérték érméinek 
beváltására.

Az Osztrák-M agyar Bankkal való üzleti köz
lekedésre m egállapított kim erítő határozmá- 
nyok a  Íiókintézet által kívánatra díjmente
sen szolgáltatnak ki.

Szombathely, 1900. évi szeptuinbor hó 12-én.
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V olekm ar B erta
h a tó s á g i la g  v iz s g á z o t t  z o n g o r a ta n á r n ő

. zongora-raktára

k ö l c s ö n z ő  i o t t e e t g
W B U R i a ,  ofegrg  5 4 f ö I d S z .

Van szerencsém a n. é. közönségnek b tudo

mására hozni, hogy raktáron tartok

d ú sg a z d a g  v á la sz té k b a n

a j á n l
ym nasinm  átellonében) 

l e g n a g y o b b  r la s z t i k b a n

sir- es
melyeket az

emlékkő k 'eke t,

ó j  z o n g o r á k

(m ignon, sza lo n 
sz á rn y  stb.)

6a

p i a r g s j o
kereul-iengelylfel. úiófa színezettel, M w fe és amerikai matt diófábói.

szintúgy

ha  m i  o n iu m o k
(európai és amerikai hnngmódszer) a legelőkelőbb 

gyáraktól, eredeti gyári árak mellett
.K ü lön legesség  7 10

Ehrbar-zongorákban.
írásbeli jótállás. Részletlizelések. — Becserél és elad át

já tszo tt zongorákut.

S U T *  O l c s ó  a s o n g o r a - b é p l ö t .
! í ' a u g o i e l f o g a d ! a t i k .

F. G K E I N

gráczi h íres  czégtől szerzem  he
és fennti ezégnek eredeti árában adom el.

Egyúttal ajánlom magam m i n d e n n e m ű  

szo ba fe s tés ! m u nk ált e lfo g a d á 
sára.

M inták  és  k ö ltség te rv ez e te k 
k e l m in d e n k o r  és  b á rk in e k  sz í
v e sen  szo lg á lo k .

Vidéki megbízásokat árfelemelés nélkül tel
jesítek.

S eh m ied e re r Hans,
19—25. szobafestő.

Regede, Tábor 74.
K o rcsm a-b érle t.

az crS:fág-üt rs>?íUtt lévő-----—
V í t j d í g i ö t

1901. évi jan u á r 1-től bérbeadón],
njely áíi 4 szoba, é^Skatijra, R)?Szár $|p!j * 
Szilt, 2 istálló, I Szít), szép nagy kow-W$m* 
b a k trt i& gyüm ölcsös «£ szántóföldből.

S k ra h á n  I r á n
3—3 háztulajdonos,

M á j r t o n h e l y .

Nyomdai üzletünk
részére egy jé) házitól való  fia

l a / : ®
azoijsjaf felvétetik.

Hirscld N„
k ö n y v n y o m d á i u la jdonos.

M uraszombat.

S S  Eichter-fclc *-? © tg- ■.

Horgony-Pain-Expeller
* Limaeaí. Cagslci cemp.

Ezen hírneves háziszer elleuláilt az idő 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkatmaztatik kBszvcnynél, 
csúznál, tagszasgatáanál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik;, v  A valódi 
IIorgony-Pain-Expollcr, gyakorta Horgony* 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 fi t  üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; f ő r a k t á r :  Török józsef gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bórtekü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akar megkárosodni, az minden egyes üveget 
,>Horgony“ védjegy és Richtcr ozégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa. vissza. 
TlIŐÜTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT

rg. és k ir . udvari sz állítók .

-Z- ®  ®  G  W 2 ' C

A közelgő idényre ajánljuk nagy raktárunkat mezőgazdasági gé
pekben úgymint:
Mzí i s  járgáoyoS c&éplőgtpsk, járgáoyok, ( 6 ö p p * \ j  gabo-
0 a tÍS Z t3tÓ k  gabo^arosták, dobrcodSzsrü és tárcsás sz€CS-
kaVágók, rspayágók, darálóg^psk (Scbrofctn?übi«D) kúkoriczanyorzSolók, 
borssajtók $s gyünjöics zOzóĝ p?kb«o a kgS}ir<i>s$hb gyárakból.

T ovábbá

vadászati czikkeket mint:
v a d á sz a ti  és  l lo b e r t  fe g y v e re k , re v o lv e re k  d ú s  és szép  v á la sz té k b a n , m inden  n a g y sá g ú  
tö lté n y e k e t, s e ré k e t  s  m inden  e sza k m á b a  v ág ó  sz e rs z á m o k a t lego lcsóbb  á rak o n .

U R A Y  T E S T V É R E K ,  R E G E D E
A „VASUDVAFT-HOZ.

tíirschl N., Muraszombat.




